Elite-Abdruckléffel nach Ehricke
Elite impression trays according to Ehricke
Elite cubetas para impresiones segln Ehricke

Porte empreintes selon Ehricke
Portaimpronte Ehricke

Form BO (SUP/B)

fur bezahnte Oberkiefer, gelocht

for toothed upper jaws, perforated

para mandibulas superiores dentadas, perforadas
maxillaires dentés, perforés

per mascella superiore dentata, perforata

46-101-00-01 Fig. 0
46-101-01-01 Fig. 1
46-101-02-01 Fig. 2
46-101-03-01 Fig. 3
46-101-04-01 Fig. 4

Fig. O = fur Kinder / for children / para nifios / pour enfants / per bambini

Form PO (SUP/P)

flr partiell bezahnte Oberkiefer, gelocht
for partially toothed upper jaws, perforated

para mandibulas superiores parcialmente dentadas, perforadas

maxillaires partiellement dentés, perforés
per mascella superiore parzialmente dentata, perforata

46-102-01-01 Fig. 1
46-102-02-01 Fig. 2
46-102-03-01 Fig. 3

Form FO (SUP/F)

fur Funktionsabdriicke im Oberkiefer, gelocht

for upper functional impressions, perforated

para impresiones funcionales superiores, perforadas

maxillaires, empreintes fonctionelles, perforés

per impronte funzionali nella mascella superiore dentata, perforata

46-103-01-01 Fig. 1
46-103-02-01 Fig. 2
46-103-03-01 Fig. 3
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Form UO (SUP/U)

fur unbezahnte Oberkiefer, gelocht

for edentulous upper jaws, perforated

para mandibulas superiores desdentadas, perforadas
maxillaires édentés, perforés

per mascella superiore edentula, perforata

46-104-01-01 Fig. 1
46-104-02-01 Fig. 2
46-104-03-01 Fig. 3



Abdruckloffel
Impression trays

Cubetas para impresiones
Porte empreintes
Portaimpronte

Form BU (INF/B)

fur bezahnte Unterkiefer, gelocht

for toothed lower jaws, perforated

para mandibulas inferiores dentadas, perforadas
mandibules dentés, perforés

per mascella inferiore dentata, perforata

46-106-00-01 Fig. 0
46-106-01-01 Fig. 1
46-106-02-01 Fig. 2
46-106-03-01 Fig. 3
46-106-04-01 Fig. 4

Fig. O = fur Kinder / for children / para nifios / pour enfants / per bambini

Form PU (INF/P)

flr partiell bezahnte Unterkiefer, gelocht

for partially toothed lower jaws, perforated

para mandibulas inferiores parcialmente dentadas, perforadas
mandibules partiellement dentés, perforés

per mascella inferiore parzialmente dentata, perforata

46-107-01-01 Fig. 1
46-107-02-01 Fig. 2
46-107-03-01 Fig. 3

Form UU (INF/U)

fUr unbezahnte Unterkiefer, gelocht

for edentulous lower jaws, perforated

para mandibulas inferiores desdentadas, perforadas
Mandibules édentés, perforés

Per mascella inferiore edentula, perforata

46-108-01-01 Fig. 1
46-108-02-01 Fig. 2
46-108-03-01 Fig. 3

Form BO (SUP/B)

flir bezahnte Oberkiefer, ungelocht

for toothed upper jaws, unperforated

para mandibulas superiores dentadas, no perforadas
maxillaires dentés, non perforés

per mascella superiore dentata, non perforata

46-131-00-01 Fig. O
46-131-01-01 Fig. 1
46-131-02-01 Fig. 2
46-131-03-01 Fig. 3
46-131-04-01 Fig. 4

Fig. O = fur Kinder / for children / para nifios / pour enfants / per bambini
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Elite-Abdruckléffel nach Ehricke
Elite impression trays according to Ehricke
Elite cubetas para impresiones segln Ehricke
Porte empreintes selon Ehricke
Portaimpronte Ehricke

Form PO (SUP/P)

fur partiell bezahnte Oberkiefer, ungelocht

for partially toothed upper jaws, unperforated

para mandibulas superiores parcialmente dentadas, no perforadas
maxillaires partiellement dentés, non perforés

per mascella superiore parzialmente dentata, non perforata

46-132-01-01 Fig. 1
46-132-02-01 Fig. 2
46-132-03-01 Fig. 3

%

Form UO (SUP/U)

fur unbezahnte Oberkiefer, ungelocht

for edentulous upper jaws, unperforated

para mandibulas desdentadas superiores, no perforadas
maxillaires édentés, non perforés

per mascella superiore edentula, non perforata

46-134-01-01 Fig. 1
46-134-02-01 Fig. 2
46-134-03-01 Fig. 3
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Form FO (SUP/F)

flr Funktionsabdricke oben, ungelocht

for upper functional impressions, unperforated

para impresiones funcionales superiores, no perforadas
maxillaires, empreintes fonctionelles, non perforés

per impronte funzionali in alto, non perforate

46-133-01-01 Fig. 1
46-133-02-01 Fig. 2
46-133-03-01 Fig. 3

A

Form BU, Fig. O (INF/B)

fur bezahnte Unterkiefer, ungelocht

for toothed lower jaws, unperforated

para mandibulas inferiores dentadas, no perforadas
mandibules dentés, non perforés

per mascella inferiore dentata, non perforata

46-136-00-01 Fig. 0
46-136-01-01 Fig. 1
46-136-02-01 Fig. 2
46-136-03-01 Fig. 3
46-136-04-01 Fig. 4

Fig. O = fur Kinder / for children / para nifios / pour enfants / per bambini



Abdruckloffel
Impression trays

Cubetas para impresiones
Porte empreintes
Portaimpronte

Form PU (INF/P)

fur partiell bezahnte Unterkiefer, ungelocht

for partially toothed lower jaws, unperforated

para mandibulas inferiores parcialmente dentadas, no perforadas
mandibules partiellent dentés, non perforés

per mascella inferiore parzialmente non dentata, non perforata

46-137-01-01 Fig. 1
46-137-02-01 Fig. 2
46-137-03-01 Fig. 3

Form UU (INF/U)

fr unbezahnte Unterkiefer, ungelocht

for edentulous lower jaws, unperforated

para mandibulas inferiores desdentadas, no perforadas
mandibules édentés, non perforés

per mascella inferiore edentula, non perforata

46-138-01-01 Fig. 1
46-138-02-01 Fig. 2
46-138-03-01 Fig. 3
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Abdruckloffel fiir partielle Abdriicke
Impression trays for partial impressions
Cubetas para impresiones parciales

Porte empreintes partiels

Portaimpronte parziali

Form C1/2R

gelocht
perforated
perforado
perforé
perforato

46-151-01-01 Fig. 1
46-151-02-01 Fig.2
46-151-03-01 Fig.3
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1/2\

Form C1/2R

ungelocht
unperforated
no perforado
non perforé
non perforato

|-

46-152-11-01 Fig. 1
46-152-12-01 Fig.2
46-152-13-01 Fig.3

Form C1/2L

gelocht
perforated
perforado
perforé
perforato

46-161-01-01 Fig. 1
46-161-02-01 Fig.2
46-161-03-01 Fig.3

1

-

g

b
\
%

Form C1/2L

ungelocht
unperforated
no perforado
non perforé
non perforato

46-162-11-01 Fig. 1
46-162-12-01 Fig.2
46-162-13-01 Fig.3



Abdruckloffel
Impression trays

Cubetas para impresiones
Porte empreintes
Portaimpronte

% %

46-171-01-01 46-172-11-01

mit drehbarem Griff und Stellschraube

with swivel handle and fixing screw

con mango giratorio y tornillo de sujecion
avec poignée pivotante et vis de blocage

con impugnatura girevole e vite di regolazione

gelocht ungelocht
perforated unperforated
perforado no perforado
perforé non perforé
perforato non perforato

Stolley
46-181-01-01

mit drehbarem Griff und Fixierschieber

with swivel handle and slide

con mango giratorio y cierre corredizo

avec poignée pivotante et curseur de fixation
con impugnatura girevole e cursore di fissaggio

gelocht
perforated
perforado
perforé
perforato

46-175-01-01

mit drehbarem Griff

with swivel handle

con mango giratorio
avec poignée pivotante
con impugnatura girevole

gelocht
perforated
perforado
perforé
perforato

A

46-176-11-01
mit drehbarem Griff
with swivel handle

con mango giratorio
avec poignée pivotante
con impugnatura girevole
ungelocht
unperforated

no perforado

non perforé

non perforato
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Fadenstopfer / Spatel

Gingival cord packer / spatulas
Instrumentos para hilo retractor / espatulas
Instruments pour fil retracteur / spatules
Strumenti per fili di retrazione / spatole

%

o —

f.!.'.'.'.l'l- o

L LTI

y O
Minami
46-185-01-07 46-185-02-07 46-185-03-07
17,5cm/67/" 175cm /67" 175cm /67"
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
massiver Griff, 6 mm massiver Griff, 6 mm massiver Griff, 6 mm
solid handle, 6 mm solid handle, 6 mm solid handle, 6 mm
mango sélido, 6 mm mango sélido, 6 mm mango sélido, 6 mm
poignée massive, 6 mm poignée massive, 6 mm poignée massive, 6 mm
manico cavo, 6 mm manico cavo, 6 mm manico cavo, 6 mm
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Modellierinstrumente
Carving instruments
Instrumentos para modelar
Instruments a modeler
Strumenti per modellare

%
Schwarz
46-280-17-04 46-320-13-04 46-321-13-04
17 cm /6 55" 130 mm 130 mm
Gipsspatel, Plexiglas Weichgummi Kunststoff
Plaster spatula plexiglass soft rubber plastic
Espatulas para yeso plexiglas goma blanda plastico
Spatutesa platre plexiglas caoutchouc mou plastique
Spatole per gesso plexiglas gomma morbida plastica
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Wachs-, Porzellan- und Modellierinstrumente
Wax, porcelain and modelling carvers

Talladores y espétulas para cera, porcelana y modelar
Instruments a modeler

Strumenti per modellare

IR

IRRAR

46-342-01-07 46-342-02-07 46-342-03-07 46-342-04-07 46-342-05-07 b
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5

Y

46-342-01-07 - 46-342-90-07
46-342-05-07 Fig. 90

175cm/67%" Wachspinsel

wax brush

pincel de cera
pinceau a cire
pennello per cera

massiver Griff, 6 mm

solid handle, 6 mm
mango solido, 6 mm
poignée massive, 6 mm
solida impugnatura, 6 mm
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Modellierinstrumente
Carving instruments
Instrumentos para modelar
Instruments a modeler
Strumenti per modellare

|

Schwarz Mercury
46-361-02-07 46-362-01-07 46-362-02-07 46-362-03-07
Fig. 1 USC, Fig. 2 Fig. 104

J T
J

T 6 BT 05 5 ———— 0 I O B ) O et

I QN

Mikroschnitzer, zum Abtragen von Uber-
schussigem Fullungsmaterial bei WSR

{

Micro carver, for removing superfluous
filling material (apicoectomy)

Micro tallador, para resecar material de
empaste superfluo en la apicectomia

Micro sculpteur, pour enlever le matériau
de remplissage superflu lors de la
résection de I'apex

B _0o- _ Micro intagliatore, per I'asportazione
46-361-02-07 di materiale di otturazione superfluo
46-362-03-07 per l'apicectomia

17,5cm /67"

massiver Griff, 6 mm

solid handle, 6 mm
mango solido, 6 mm
poignée massive, 6 mm
solida impugnatura, 6 mm

GR Y R G v w B N

g = grau 533 = gelb O = rot O = griin g = violett g = weil G = blau ‘:} = schwarz
grey yellow red green violet white blue black
gris amarillo rojo verde violeta blanco azur negro
gris jaune rouge vert violet blanc bleu noir

grigio giallo rosso verde viola bianco blu nero 339



Wachs-, Porzellan- und Modellierinstrumente
Wax, porcelain and modelling carvers

Talladores y espétulas para cera, porcelana y modelar
Instruments a modeler

Strumenti per modellare

111111

Hollenback Hollenback Hollenback Frahm Frahm Ward
46-363-01-07 46-363-02-07 46-363-03-07 46-364-01-07 46-364-02-07 46-365-01-07
Fig. 1/2 Fig. 3 Fig. 3S Fig. 0/1 Fig. 2/3 Fig. 1

LLLLE
IRERR

7

46-363-01-07 - Ward Ward Nystrém Nystrém Nystrém
46-366-03-07 46-365-02-07 46-365-03-07 46-366-01-07 46-366-02-07 46-366-03-07
175cm /67" Fig. 1S Fig. 2 Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3

massiver Griff, 6 mm

solid handle, 6 mm
mango solido, 6 mm
poignée massive, 6 mm
solida impugnatura, 6 mm
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Modellierinstrumente
Carving instruments
Instrumentos para modelar
Instruments a modeler
Strumenti per modellare

® A
Y ? W 7
46-367-01-07 46-367-02-07 46-368-01-07 46-368-03-07 46-369-08-07 46-373-18-07
Fig. 1 Fig. 2 MSHO-A MSHO-3 Fig. 8 MSPR-18

L LUt

N\

fur interdentale Anwendungen
for interdental applications
para aplicaciones interdentales
pour applications interdentaires
per applicazioni interdentali

46-367-01-07 -
46-373-18-07
17,5¢cm /67"

massiver Griff, 6 mm
solid handle, 6 mm
mango solido, 6 mm
poignée massive, 6 mm
solida impugnatura, 6 mm
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Wachs-, Porzellan- und Modellierinstrumente
Wax, porcelain and modelling carvers

Talladores y espétulas para cera, porcelana y modelar
Instruments a modeler

Strumenti per modellare

% K 7
46-374-00-07  46-374-05-07  46-374-06-07  46-374-07-07  46-374-92-07
C/D Fig. 0 C/D Fig. 4/5 C/D Fig. 3/6 C/D Fig. 4/7 C/D Fig. 89/92

\Z I\ N

46-374-00-07 -
46-374-92-07
17,5cm /6 7/s"

massiver Griff, 6 mm
solid handle, 6 mm
mango solido, 6 mm
poignée massive, 6 mm
solida impugnatura, 6 mm
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Modellierinstrumente
Carving instruments
Instrumentos para modelar
Instruments a modeler
Strumenti per modellare

A % Y, A % % & J A

Hylin Zahle Le Cron Beale

46-392-02-07 46-394-02-07 46-401-02-07 46-462-02-07
Fig. 1 Fig. 1
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Wachs-, Porzellan- und Modellierinstrumente

Wayx, porcelain and modelling carvers

Talladores y espétulas para cera, porcelana y modelar
Instruments a modeler

Strumenti per modellare

] § 19 9§ 4 1001 1 s

Greenstein
46-470-01-04
Fig. 1

18cm /7 %"

Rundgriff, 8 mm

round handle, 8 mm
mango redondo, 8 mm
poignée ronde, 8 mm
impugnatura rotonda, 8 mm

erhéltlich zu 3 Stuck

available in 3 piece packs
disponible en embalajes de 3 piezas
disponible en paquet de 3 unités
disponibile in confezioni da 3 pezzi
fur Keramik

for ceramics

para ceramica

pour céramique

per ceramica



Modellierinstrumente
Carving instruments
Instrumentos para modelar
Instruments a modeler
Strumenti per modellare

Ay ) e c—— S ) W N ——

Greenstein
46-470-02-04
Fig. 2

18cm /7 %"

Rundgriff, 8 mm

round handle, 8 mm
mango redondo, 8 mm
poignée ronde, 8 mm
impugnatura rotonda, 8 mm

erhaltlich zu 3 Stuck
available in 3 piece packs
disponible en embalajes de 3 piezas

disponible en paquet de 3 unités
disponibile in confezioni da 3 pezzi

py

e
4

fur Keramik

for ceramics
para ceramica
pour céramique
per ceramica
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Wachs-, Porzellan- und Modellierinstrumente / Kroneninstrumente

Wax, porcelain and modelling carvers / Instruments for crown work

Talladores y espétulas para cera, porcelana y modelar / Instrumentos para coronas

Instruments a modeler / Instruments de couronnes
Strumenti per modellare / Strumenti per corone

%

Gisy-Wild
46-480-15-07
15cm /6"

Wachsmesser
Wax knife
Cuchillo para cera
Couteau a cire
Coltello per cera

%

%

Sachs
46-520-01-04

Kronensetzer

Crown setter

Fijador de coronas
Ajusteur de couronne
Fissatore per corona

Plexiglas
plexiglass
plexiglas
plexiglas
plexiglas
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Gritmann
46-481-17-07

Gipsmesser
Plaster knife
Cuchillo para yeso
Couteau a platre
Coltello per gesso

A

Mershon
46-528-01-07

Bandtreiber

Band pusher

Ajustador de bandas
Ajusteur de bande
Dispositivo di azionamento
del nastro

46-482-13-07
13cm/5"

46-482-17-07
17cm/6 %"

, 4

Fahnenstock

46-482-13-07 -
46-482-17-07

Wachsmesser

Wax knife

Cuchillo para cera
Couteau a cire

Coltello per gesso

Y .
Miller Miller
46-517-15-07

15cm/6" 15cm /6"

Artikulationspapier-Pinzetten
Articulating paper forceps

Pinzas para papel de articulacion
Pincettes a papier d'articulation
Pinzette per carta di articolazione

Treyemann
46-578-02-07

Kronenabnehmer (Hirtenstab)
Crown remover

Extractor de coronas
Extracteur de couronne
Estrattore per corona

46-518-15-07



Kroneninstrumente
Instruments for crown work
Instrumentos para coronas
Instruments de couronnes
Strumenti per corone

Kroneninstrumente
Instruments for crown work
Instrumentos para coronas
Instruments pour couronnes
Strumenti per corone

Crown-Butler
46-582-01-98 46-582-01-07
Ersatzschlussel Fig. 1

spare key

mit 3 Einsatzen

llave de repuesto with 3 inserts

clé de rechange

chiave di ricambio avec 3 inserts

con 3 inserti

Y % %
Crown-Butler Crown-Butler Crown-Butler
46-583-00-07 46-583-01-07 46-583-02-07
Fig. 2 Fig. 1A Fig. 2A
incl. 46-583-01-07 Einsatz fur Crown-Butler, Fig. 1 + 2

46-583-02-07 Insert for Crown-Butler, Fig. 1 + 2

46-583-03-07 Pieza de insercién para el Crown-Butler, Fig. 1 + 2

Insert pour Crown-Butler, Fig. 1 + 2
Inserto per Crown-Butler, Fig. 1 + 2

con 3 piezas de insercion

Crown-Butler
46-583-03-07

46-593-00-07
Kronenaufbieger
Crown spreader

Alicates extendedores de coronas

Releveur de couronne
Estensore per corona
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Kroneninstrumente
Instruments for crown work
Instrumentos para coronas
Instruments de couronnes
Strumenti per corone

Diamant
46-595-13-07
incl. 46-596-00 + 46-597-00

Teleskopkronenzange mit auswechselbaren

Diamant-Einsétzen

Telescopic crown pliers with exchangeable

diamond inserts

Alicates telescdpicos para coronas con piezas
de insercién de diamante intercambiables

Pince télescopique a couronnes avec inserts en

diamant interchangeables

Pinzette telescopiche per corona con inserti in

diamante intercambiabili

Schon
46-655-00-04

fur 24 Bohrer, fur Hand- und Winkelstticke

diamond-coated

%

46-596-00-07
Diamanteinsatze fur
Teleskopkronenzange

Diamond inserts for
telescopic crown pliers

Piezas de insercién de
diamante para alicates
telescopicos para coronas

Inserts en diamant pour
la pince télescopique a
couronne

Inserti di diamante per

pinzette telescopiche per
corone

c 46-595-13-07

for 24 burrs/drill bits, for handpieces and angle pieces

para 24 brocas, para piezas manuales y acodadas

pour 24 forets, pour pieces a main et pieces coudées
par 24 punte da trapano, per pezzi manuali e angolari
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46-597-00-07
Inbusschlussel fur
Teleskopkronenzange

Hex key for telescopic crown
pliers

Llave hexagonal para
alicates telescopicos
para coronas

Clé méle coudée pour
la pince télescopique a
couronne

Pinzette telescopiche
per corone

o 46-595-13-07

Standard
46-599-13-07
Teleskopkronenzange

Telescopic crown pliers

Alicates telescopicos para coronas
Pince télescopique a couronnes
Pinzette telescopiche per coronas



